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Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 90, 3o,
van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, teneinde de financiële
situatie van sommige ouderen te verbe-
teren door de opheffing van de belast-
baarheid van onderhoudsgelden aan
bloedverwanten in opgaande lijn

Proposition de loi modifiant l’article 90, 3o,
du Code des impôts sur les revenus
1992, en vue d’améliorer la situation
financière de certaines personnes âgées
par la défiscalisation des rentes alimen-
taires aux ascendants
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AMENDEMENTEN AMENDEMENTS
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Nr. 1 VAN DE HEER D’HOOGHE No 1 DE M. D’HOOGHE

Opschrift Intitulé

Het opschrift wijzigen als volgt : Remplacer l’intitulé par ce qui suit :

«Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 99 van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, teneinde
de financiële situatie van sommige ouderen te verbete-
ren door de opheffing van de belastbaarheid van on-
derhoudsgelden.»

«Proposition de loi modifiant l’article 99 du Code
des impôts sur les revenus 1992, en vue d’améliorer la
situation financière de certaines personnes âgées par
la défiscalisation des rentes alimentaires.»

Verantwoording Justification

Met deze amendementen wordt de doelstelling van de indiener
duidelijker omschreven. Het is inderdaad niet de bedoeling om
onbeperkt alle tussenkomsten in opgaande lijn vrij te stellen. Deze
maatregel is een sociale maatregel en moet werkelijk tegemoet
komen aan echt behoeftigen wiens eigen inkomen (in vele gevallen
een minimumpensioentje) duidelijk ontoereikend is om de

Cet amendement permet de définir plus clairement l’intention
de l’auteur. Il ne s’agit effectivement pas d’exonérer sans limite
toutes les interventions en faveur des ascendants. Cette mesure est
une mesure sociale et est destinée à répondre réellement aux
besoins des personnes qui sont vraiment nécessiteuses, dont les
revenus propres (consistant bien souvent en une petite pension
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gewone kostprijs van een opname in een rust- en verzorgingste-
huis te betalen. In die gevallen worden de naaste verwanten soms
rechtstreeks aangesproken door de instelling om de tekorten bij te
passen. Een nieuwe belastingheffing bij de behoeftige cree¨ert een
nieuw tekort zodat een cascade van belastingheffingen ontstaat.
Met dit voorstel wordt dit pervers effect vermeden. Verder wordt
geen onderscheid meer gemaakt tussen de situatie waarin de uit-
kering van een bloed- dan wel van een aanverwant afkomstig is.

minimum) sont clairement insuffisants pour qu’elles puissent
payer le prix normal d’une admission en maison de repos et de
soins. Dans ces cas, l’établissement s’adresse parfois directement
aux plus proches parents pour combler les déficits. Une nouvelle
taxation chez la personne dans le besoin crée un nouveau déficit,
ce qui entraıˆne une cascade d’impositions. La présente proposi-
tion vise à éviter cet effet pervers. Par ailleurs, on n’établit plus de
distinction selon que la rente émane d’un parent ou d’un allié.

Nr. 2 VAN DE HEER D’HOOGHE No 2 DE M. D’HOOGHE

Art. 2 Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt : Remplacer cet article par la disposition suivante:

«Art. 2. — Artikel 99 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 wordt aangevuld met het
volgende lid :

«Art. 2. — L’article 99 du Code des impôts sur les
revenus 1992 est complété par l’alinéa suivant :

«De uitkeringen voor de opname of verzorging
betaald aan een rust- of verzorgingstehuis worden tot
maximaal 1 000 euro per maand niet in aanmerking
genomen.»

«Les rentes pour la prise en charge ou les soins
payées à une maison de repos ou de soins ne sont pas
prises en considération à concurrence de 1 000 euros
par mois au maximum.»

Verantwoording Justification

Zie de verantwoording bij het amendement nr. 1. Voir la justification de l’amendement no 1.

Nr. 3 VAN DE HEER D’HOOGHE No 3 DE M. D’HOOGHE

Art. 3 (nieuw) Art. 3 (nouveau)

Een artikel 3 (nieuw) toevoegen, luidende: Ajouter un article 3 (nouveau) rédigé comme suit :

«Art. 3. — Deze wet treedt inwerking vanaf het
aanslagjaar 2003.»

«Art. 3. — La présente loi entre en vigueur à partir
de l’exercice d’imposition 2003.»

Verantwoording Justification

Zie de verantwoording bij het amendement nr. 1. Voir la justification de l’amendement no 1.

Jacques D’HOOGHE.

61.294 — E. Guyot, n. v., Brussel


